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Kakum ponxeH ObiTb y4€OHUK MO PYCCKOMY S3bIKY
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CTtaTbsl MOCBSIILIEHA OTIMCAHNIO TTPUHIIMIIOB TTOCTPOSHUSI COBPEeMEHHOTO 3(hdeKTUBHOTO yueo-
HMKa I10 pPyCCKOMY SI3bIKY Kak mHocTpaHHOoMY (PKIW) 1151 B3pOCIbIX yUaIiuxcs ¢ TO3ULIUK SI3bIKOBOM
anaparoruku (Adult Learning Theory). AKTyalbHOCTh JaHHOM T€MBI CBSI3aHa C T€M, YTO Ha PhIHKE
METOAMYECKMX U YIeOHBIX MOCOOUI OTCYTCTBYET HACTOSIIIU, 3 (PEKTUBHBIN YUEOHUK IO PYyCCKOMY
SI3BIKY KaK MHOCTpaHHOMY 17151 B3pocibiX. CylliecTByolIMe y4eOHbIe TOCOOMSI ODUEHTUPOBAHBI TTpe-
JKIe BCETo Ha CTYICHTOB M MoJIoiexkKb. OHM 4acTO He COOTBETCTBYIOT HACTOSIIIUM MTOTPEOHOCTIM
B3pOCJbIX yualuxcs. B cratbe paccMaTpuBarOTCss OCHOBHBIE 2y1eMeHThI yueOHuKa mo PKW, omnpe-
JIEJISIIOTCS ero (PYyHKIMU, cofiepKaHre, MeTOIMKA U CTPYKTYpa, a TAaK:Ke OCHOBHBIE MOJOKEHUS TEO-
pUU S3BIKOBOI aHAparoruku. Ha KOHKpEeTHBIX MpUuMepax Mmoka3aHbl TJIaBHbIE HEOCTATKU CYyIIIe-
cTByIOIUX yu4eOHUKOB 110 PKW. BeIsiBIIeHbI MPUHLMITBI IIOCTPOSHUSI COBPEMEHHOTO YUYeOHMKA [IJIST
B3POCJIBIX: MPeACTaBAeHbI (DYHKIIMM TAKOTO MOCOOUsI, OTTMCAHO COAepKaHUe, ONpeaeeH METoI U
ouepueHa ero CTpykTypa.

Kniouesbie c10Ba: y4eOHUK MO PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY, SI3bIKOBasl aHAparoruka,
B3pOCJIblE YUalllnecs, MOTPEOHOCTH yUalllUXCsl, MyJbTUMOIaJIbHOCTh

BeepeHue

I1pu co3mannm KayecTBEeHHOTO, TPUBJIEKATEILHOTO U 3(h(PEeKTUBHOTO y4eOHMKA TT0
pyccKoMYy S3BIKY KaK mHocTpaHHOMY (PKW) ni1s B3pocbIX 11eJiecoo0pa3Ho MCIOJb-
30BaTh JOCTWKEHUS SI36IKOBOM aHaparornk (Adult Learning Theory). 3bp1koBas aH-
Iparoruka — 3TO METOAMKA O0YIEHMSI MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY B3POCIIBIX YIAIIUXC, T.C.
Ha0Op oIlpeae/IeHHBIX METOJOB 1 TeXHUK, OJ1aromapsi KOTOPBIM MOXKHO OIIPEISIUTh
BO3paCTHBIE 0COOEHHOCTU (hOPMUPOBAHUS SI3BIKOBOI KOMITETCHIINHU Y B3POCIBIX, a
TaKKe 3¢ (HeKTUBHbIE CIOCOOBI MEIarornyecKoro yrpanjieHus 3TUM npoueccoM (Muib-
pyn, 2014; Kox, ITemikosa, 2015: 46). B3pociibie yuaninecs 1e(puHUPYIOTCS TO-Pa3HOMY.
HMHorma B 3Ty TpyHITy BKIIOYAIOTCS TaKKe ydyallrecsl CTapIInX KJIacCOB U CTYACHTHI
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BY30B. B HacTosllelt cTaTbe B3POCABIMU yUaIIUMUCS OYAYT CUMTATHCS JIIOAU, KOTOPhIE
OKOHYMJIM O0yUYeHMeE B LIKOJIaX U By3ax (YHUBEPCUTETAaX) M HaYaJlu CBOIO Mpodeccuo-
HaJIbHYIO AESTEAbHOCTD, T.€. SIBJISIIOTCS COTPYAHUKAMU KOMITAHUIA, yUpexXIeHUI 1 T.11.

B3pociomy obyyaroneMycst CBOMCTBEHHBI OTIMYAIOLIME €r0 OT APYTUX TPYIIIT yue-
HUKOB IICUXOBO3pPaCTHbIE OCOOEHHOCTH, TaK1eE KaK:

— HEeoOXOIMMOCTbD IOHSITh, TIOYEMY HY>KHO M3y4yaTh UTO-TO, MpeXAe YeM HayaTh
00yYaThCs ITOMY;

— HampaBJIeHHOCTb Y4eOHOTIO Ipoliecca Ha JOCTUKEHME TTPaKTUIECKOM 3HAUMMO-
CTHU, TO €CTb IIparMaTUYHBIN ITOAXOA K M3YYEHUIO KAaKOrO-JIM00 MpeaMeTa;

— HaIleJICHHOCTh Ha MCIIOJIb30BaHNE MOJyYeHHBIX Ha 3aHATUSIX 3HAHUI M YMECHUI
IIJIST PEIICHMS 3a1a4y B KOHTEKCTE pealbHOM XKM3HM, Yallle BCeTO CBSI3aHHOM ¢ mpodec-
CUOHAJIBbHOM NeSITeJIbHOCTBIO (TO €CTh B3POCJ/bIE YCBAMBAIOT HOBbIE 3HAHUS, YMEHUS U
HaBbIKM Haubosee 3((HEKTUBHO, KOTIa OHU MPEACTalOT B KOHTEKCTE peaIbHbIX K13~
HEHHBIX CUTYyaIlWii);

— COXpaHEeHMEe MOTUBALIMU IO TEX IMOp, MOKA YPOK MOMOTaeT BbIIOJIHITh 3aJaHUsI
WJIM 3aHUMAThCS MpobJjieMaMi, BCTPEUAIOLLIMMUCS B XKU3HEHHBIX CUTYaLMSIX;

— OTBETCTBEHHOCTb 32 CBOM PEILIEHUS (B3POCIIbIE OCO3HAIOT CE0sI CAaMOCTOSITEIbHOM
JIMYHOCTHIO, KOTOpasi YIIpaBJIsieT MPOLIECCOM 00YYeHMST MJIM XOUeT OKa3bIBaTh 3HAUM-
TeJIbHOE BJIMSIHUE Ha 3TOT IPOlLIeCC, MO3TOMY HEOOXOIMMO AaBaTh UM BO3MOXKHOCTh
IIPOSIBUTH 3TY CAMOCTOSITEJIbHOCTD);

— obnamaHue OOIBITNM 00BEMOM JIMIHOCTHOTO, MEXKJIIMYHOCTHOTO 1 TTpodheCcCruo-
HaJIBHOTO OITBITa, BO3IEMCTBYIOLIEro Ha ()OpMUPOBaHNE KOHKPETHOTO MIPOBO33pEHUS,
BJIMSIIOIIETO Ha ITpernoaaBaeMblil Ha ypoke Matepuall (Knowles, Holton, Swanson, 2011:
100; Aranosa, Bepuitosckuii, Epmonaesa, 2007: 78; OnopuH, 2017; Swiecka, 2009:
279).

Ha ocHoBaHMU MperoaaBaTeIbCKOro OIbiTa aBTOPa MOXKHO BBIAEIUTD CJIEIYIOLIE
XapaKTepHBbIe IJIS1 B3POCIbIX YYALUXCSI OCOOEHHOCTH, KOTOPbIe HEOOXOAUMO YUYECTh B
npoiiecce 00y4eHUsI UHOCTPAHHOMY SI3bIKY, B TOM UMCJI€ PYyCCKOMY:

— KYPC MHOCTPAHHOTO $sI3bIKa BEIOMpaeTCs MO0 MpoheCCUOHATbHBIM MPUYMHAM;

— MOTHUBALIMS SIBJISIETCSI BHICOKOI, OCOOEHHO B HauaJjie Kypca, II0TOM I1ajaeT, eciu
IpenoaaBaTe/ib He IIPeAoCTaB/IsIeT KaYeCTBEHHBIX CTUMYJIOB;

— LIEHSTCS B IIEPBYIO OUepeIb OJIMKAMIITE TUIAHBI U peaibHbIe TIEPCIIEKTUBDI, IIPH -
CYTCTBYET CTpeMJICHHUE K JTUIHOMY YCIIeXY, IO3TOMY HEOOXOIMMO CTPOUTH YPOKHU C
KPaTKOCPOYHBIMHU Pe3yabTaTaMi, MOMEHTAJIbHO OTPaXalOIIMMU IIPOIPecc U OMTHO-
BPEMEHHO IOBBIIIAIOIINMA MOTHBALIUIO;

— HaJauyue HeOOJIbIIOro o0bemMa CBOOOTHOIO BpeMEHU MPUBOAUT K Pa3HbBIM I10-
CJICACTBUSM, HATIPUMEDP HEBO3MOXKHOCTHU BBIMOJIHATD TOMAIIIHUE 3aIaHMs, a 3TO BJie-
yeT 3a 000 HE0OXOIUMOCTb MAKCUMAJIBHOTO NCMOIb30BAHUSI BpDEMEHU B AyIUTOPUH;

— TI0CeIIaeMOCTb YPOKOB SIBJISIETCSI HEPETYJISIPHOI, UTO TpeOyeT YacThIX TOBTOPEHUIA
U 3aKperyieHus MpoiAeHHOIO MaTepuaa;

— TIpeAIoYTEeHUEe OTAAETCS MHTEHCUBHBIM, ()OPCUPOBAHHBIM KypcaM, HallpuMep
JIETHUM, B CHUJTy OTPaHUYEHHOCTU BPEMEHMU;

— TIPENIIECTBYIONIN OTBIT (KYJBTYPHBINA U SI3LIKOBO «0arax» ), MpruoopeTeHHBIH
Ha 0a3e U3y4eHUsI POIHOTO SI3bIKa U IPYTYMX NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, a TAKXKE YIaCTHS B
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Pa3HBIX Kypcax IMOBBIIICHUS KBaIU(UKALINT, TPUBOINT K YACTOM 3aIIUTE YIAIIUMUCS
CBOETO CITOcO0a YIeHMSI, JaxKe €CJIM OH SIBIISICTCS METOIMYECKM HeOIIpaBIaHHbIM;

— TpedyeTcs ocodast TMOKOCTb MpenoaaBaTeisl, KOTOPbI 10JKeH YMETb HaXOAUTh
WHAVBUAYAIbHBIN IOAX0 K KaXXA0MY YIYACTHUKY Kypca.

ODHUM 13 BaXXHEWIINX KOMIIOHEHTOB B IIpolecce OOYUeHMST B3POCIIBIX SIBIISIETCSI
peanu3auus UX Hy>K1 U MoTpedHocTel. B ¢Bs13u ¢ aTuM, Kak noguepkunaeT P.IT. Muib-
PV, «<HaBs3bIBaHME YIeOHOTO COIEPKaHMsI, HE CBSI3aHHOT'O C OTBETOM Ha JIMIHBIC XKW 3-
HEHHBIC BBI30BbI, MOXKET BbI3BaTh COIPOTUBIICHUE U JaxKe OTKA3 OT JaJIbHEMIIEero 13-
YUEHUS 93bIKOBOTO Kypca» (Munbpyn, 2014). beiBaeT Tak, 4TO BBISIBJIEHUE TOTPEOHO-
CTeil B3pOCIBIX YUaIIMXCSI BO3MOXKHO IyTEeM IIpoliecca KOyIMHTa ¢ IIpernoaaBaTesieM
WJIN SI3BIKOBBIM TPEHEPOM, TaK KaK caM yJalluiicsa He B COCTOSTHUM MOJTHOCTBIO OITpe-
JIEJINTh CBOM HYXIIBl OTHOCUTEIBHO 3((GEeKTUBHOIO Kypca. KauecTBeHHBIN y4eOHUK
IIJIST B3POCJIbIX JOJDKEH YIMTHIBATh BCIO BHILIEIIPUBEACHHYIO CIIeIU(pUKY pabOTHI IIpe-
IMOJaBaTelIsl C TOM BO3PACTHOM IPYIIIONM, IIPEXKIe BCEro, X MparMaTUIHOCTh, Halle-
JICHHOCTb Ha IPo(heCCUOHATBHYIO IESITeIBHOCTD, a TAKXKE HYXKIbI, LIeJIA U IPUOPUTETHL.

Uenb

]_Ief[b CTaTbM 3aK/I0OYacTCA B OIITMCAHUUN ITPUHIINITIOB ITOCTPOCHUA COBPEMCHHOTI'O
a(pPeKTUBHOro yueOHUKA 10 PYCCKOMY SI3bIKY KAK MHOCTPAHHOMY 151 B3POCJIbIX yua-
HINXCS C MO3NLIUN SI3bIKOBOT aHAPparoruku.

MeTtoa v matepuan

B craTtbhe npumeHsiics aHaTMTUYECKU A METO/T — aHATTM3UPOBAIUCH CYIIIECTBYIOIIME
YU4eOHMKH C TOUKU 3peHUS X PYHKIIUH, COIEPKAHUS, METOIA U CTPYKTYphl. Oco3HaH-
HO He Ha3bIBAJIMCh KOHKPETHbIE 3ar1aBUsl y4eOHMKOB, T.K. LIEJIbIO CTAThU HE OBLIO OCYXK-
JIeHre aBTOPOB TaKMX yYeOHMKOB, a JIMIIIb OCBEIleHUe TTPOOJIeMbl U yKa3aHUe Ha ysI3-
BHMBbIE MecTa coBpeMeHHbIX mocobuit mo PKHM. B nccinegoBannu ncnoab3oBaics Tak-
»Ke MEeTOJI HEOCO3HAaHHOTO BHYTpEeHHero HabmoaeHus (3apoyeHiieB, Xyasakon, 2005:
40). DTO MCUXOTOTUYECKHIA ¥ COLUMOTMHTBUCTUYECKUI METO/, CYThIO KOTOPOTO SIBJISI-
€TCsl KOHTaKT C Ha0JII01aeMbIMU CYyOBbEKTaMM, HE OCBEIOMJIEHHBIMU O POJIK Hab1101a-
TeJis1. MeToa ObuT IpUMEHEH B JaHHOM MCCIEA0BAaHUH C 1IEJIbIO MOJIyYeHUs OT3bIBOB 1
KOMMEHTapHMEeB B3POCIIbIX YUAIIMXCS HAa TeMy 00 yueOHUKaxX, ¢ KOTOPLIMU OHU pabo-
TarT Ha 3aHATUsIX. Heoco3HaHHOE BHYyTpeHHee HaOJII0IeHe 1aeT BO3MOXHOCTD 1ie-
JIEHAIIPaBJIEHHOI'O U OPraHU30BaHHOI'O BOCIIPUSITUS M PETMCTPAlIMU OLIEHOK, CleIaH-
HBIX YYEHUKAaMU 3a4aCTyI0 HEMPOU3BOJILHO, UTO ITOMOraeT B (DMKCaIii CIIOHTaHHBIX,
€CTECTBEHHbBIX, HEIIPUHYXKICHHbBIX 3aMe4aHuil. BbIBOABI ObLIM CAEIaHbI HA OCHOBE
00paTHOI CBSI3U, MOJIyYaeMOl Ha MPaKTUIECKUX 3aHSATUSIX CO B3POCIBIMU YYallMU-
csi. OHM KOMMEHTUPOBAJIY COlepKaHe YIEOHUMKOB, KOHKPETHbBIE YIIPaXKHEHUSI, CI10-
co0 mopauyy Matepuala, CTPYKTypy yueOHMKaA, TEXHUKU OObSICHEHUST TpaMMaTUKHU,
npejjaraeMble JIEKCMKO-TpaMMaTHYeCKMe CTPYKTYPhI U T.11. [1o naHHBIM HaO1t0neHUi
CTYIEHTOB 1 CaMOCTOSITEIbHOTO aHalM3a B CIEAYIOIIMX pa3eiax MpeacTaBIeHbl He-
JIOYETHI CYIIECTBYIOIINX YUeOHMKOB, a TAKXKE OCBEIIEHBI IIPUHIIUITHI IIOCTPOSHUSI CO-
BpeMEHHOT0 3((HEeKTUBHOIO YUYeOHMKA 10 PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY JIJIsI
B3POCJIbIX YUAIIMXCS.
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O6cyxaeHune

B «HoBoM ciioBape MeTOIMYECKUX TEPMUHOB U TTOHSITUM (TEOpus U MpaKTUKa 00-
YUEHMUS SI3bIKAM )» B CTPYKTYPE 3HAUCHUSI TePMUHA «y4eOHMK» BBIISISIOTCS CIeIYIOIIIe
cembl (AzuMoB, llykuH, 2010):

— (DYHKIIMS: OCHOBHOE CPEICTBO OOYUYEHUS; pyKOBOJICTBO B pad0OTE 00YJAIOIIETO U
00yJaeMBIX; MOXET SIBJISIThCS LIEHTPAIbHOM YaCThIO YIeOHOIO KOMILJIEKCa;

— colepkaHue; 00pa3libl YCTHOM U MMCbMEHHOM peuH, SI3bIKOBOI U CTpaHOBEIUE -
CKUI MaTepuas, OTOOpaHHbIA U OpraHU30BaHHBIN ¢ y4eTOM ero (hyHKIMOHAIbHOMI
Harpy3Ku B pa3HbIX (popMax OOIIEHUS ¥ BUIAX PEUEBOI NESITEILHOCTH, a TAKXKE C yue-
TOM OIIbITA YYAIIMXCSI B POJHOM SI3bIKE U MPEeaynpexXIeHus MHTep(EepeHIIUM; co31a-
€TCs B COOTBETCTBUM C TTPOrPAMMOIA U BKJTIOUAET MaTepual, MOIJIeXallNi YCBOEHUIO;

— METOJ: peaan3yeT KOHILEMIINIO METOIa O0yIeHMS, SIBJISISICH €TI0 MOJAECIbIO;

— CTpYKTypa: MaTepuaa B yueOHMKeE MOJAeTCs ONpeaeeHHbIMU MOPLIUSIMU, CO-
CTaBJISIOIIMMU COAEPKaHUE OTAEIbHBIX YPOKOB; KaXIblii YPOK, KaK MPaBuio, Coaep-
XKUT TEKCT, JICKCUKO-TpaMMaTUYE€CKIIT KOMMEHTAapUI K TEKCTY, TpPaMMaTUYECKUIA Ma-
Tepual, yIpaxXHeHUs, WLTIOCTPAaTUBHBINA MaTepual.

ITo HalneMy MHEHMIO, 3TU YEThIpe KaTErOpUHr JOJKHBI JI€XKaTb B OCHOBE OCTPOECHMUS
COBpeMEHHOT0 1 3((EeKTUBHOIO yueOHMKA 0 PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY.
Kaxk ormeuaet E. . TTaccoB, «Bce nepeKochl BOOyYeHUM HAYMHAIOTCSI C HEBEpPHO chop-
MYJIMPOBAHHOU W MOHATON e odbyuyeHus» (ITaccos, 2009: 124). B cBsA3u ¢ 3TUM
Y4eOHMK JOJIKEH MMETh, TIPEXKIIE BCETO, SICHO Y YeTKO C(hOPMYINPOBAHHYIO 1IE/Ib, OTIpe-
JleJIeHHbIe (DYHKIIMU, HalTpUMep (POpMUPOBaTh U pa3BUBATh BUIbI PEUEBOI AeATE/Ib-
HOCTU, 3HAKOMMTD YYaIlUXCS C peausIMU U (POHOBBIMU 3HAHUSIMU PYCCKOM JTUHIBO-
KYJIBTYPBI, pacIIMPSATh JEKCUUECKUI 3aI1ac, YIUTh IPaBOIMCAHUIO, TpaMMaThuKe, (o-
HETUKE U TMPOU3HOIIEHUIO, OTPaXXaTh aKTyaJbHYIO JJIEKCUUECKYIO 0a3y COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO sI3bIKa, YKa3bIBaTb KOMMYHMKATUBHbBIE CTPATETUU U CIOCOOBI BhIPAXKEHUS
MHTEHLUH 1 T.11. YueOHuK no PKU goskeH Takoke BBOAUTH ONpeesIeHHbI MaTepuall
U JeJ1aTh 3TO COOTBETCTBYIOIIMM CITOCOOOM, T.€. C UCITOJIb30BaHUEM OIPEIeIeHHOTO
MeToza: Jekcudyeckoro (Lexical Approach), KOMMYHMKATUBHOTO, MOCTKOMMYHHUKA-
TUBHOTO, ayIMOJMHIBAIbHOIO, €CTeCTBEHHOro WK Ap. CTpyKTypa ydeOHMKA JODKHA
COOTBETCTBOBATH €70 (DYHKIIMSIM U METOAY. YUEOHUK MOXKET ObITh MOCTPOEH MO IMPUH-
LMY TeMaTUYECKUX OJJOKOB, KOMMYHUKATUBHBIX MHTEHLIUI (HAaMepeHuit), rpaMma-
TUYECKUX TEM U T.II.

CTouT NoguyepKHyTh, YTO MHOTHE coBpeMeHHbIe yueOHukM 1o PKH, gaxke Te, Ko-
TOpbI€, IO 3aMbICJTY aBTOPOB, MpeIHa3HAYEHBbI 151 B3POC/bIX, HE YYUTHIBAIOT BhILIE-
MPUBEICHHBIX 0COOEHHOCTE 00YyUeHMST 3TOM IpyIIThI ciryinaTtescii. CyliecTByIoT yueo-
HUKHU, B KQUE€CTBE CBOEH 11€JIeBOI ayTUTOPUU OOBEAMHSIIONINE Pa3HbIE KATETOPUH yJa-
LIUXCSI, HAIIPUMED CTYIEHTOB U B3pOCbIX. TakuM 00pa3oM, ux (PyHKIIUU, COAEpXKaHNUE,
METOJ U CTPYKTYpa He COOTBETCTBYIOT IIOTPEOHOCTSIM 00euX rpyni yJaiiuxcs. beia-
€T, YTO B yYeOHMKaX KOIMUPYIOTCSI METOIbl, KOHKPETHBIE 3aaHMSI WU JaXe JIEKCUKOH,
MpUMEHsIEMbI€ B yUeOHBIX ITOCOOUSIX IJ1s1 IeTell, TO €CTh OHU UTHOPUPYIOT BO3PACTHBIE
0COOEHHOCTU 00yUEeHUS B3POCIIbIX.

Tenepsb npeacTaBUM HEKOTOpPbIE MpUMeEPhl He3(P(PEeKTUBHBIX IIPAKTUK, KOTOPbIE
MOXHO OOHApYKUTh B yUeOHUKAX, pa3paboTaHHbIX U1 B3POCbIX. AHAIU3 Pa3TIUUHBIX
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Y4eOHUKOB, a TAKXKE JIMIHBIN OITBIT IIPETIOAaBaHUsI PYCCKOTO SI3bIKa KAK MHOCTPaHHO-
IO B IpYyIITaX B3pOCJIbIX YIAIIXCS TTOKA3bIBAET, YTO CaMbIe YacThle OITMOKHM ITOCTPOe-
HUs y9eOHUKA JUTSI B3POCIIBIX OTHOCSITCS K TPEM OCHOBHBIM KATETOPUSIM, OCBEIIIEHHBIM
BO BBelleHUM, — (DYHKLIMAM Y4eOHMKA, COIEePKaHNIO, METOAY U CTPYKTYpE.

HccnenoBaHue mokasajio, YTO YYeOHUKM YaCTO HE BBIMOIHSIOT CBOIO OCHOBHYIO
¢yHkuuio. PaboTas c HUMU, HeJIb3s1 OTNIPEeIUTh X B KAUeCTBE pyKOBOACTBA, ITOCKOJIb-
Ky OHM He HampaBJsIoT YUYeOHBIN MPOIECC B OIPENeIEeHHOE PYCI0 U HE IIOMOTraiT
VIIPaBJISITh UM, BCJICACTBUE YETO HE SIBJISIOTCS OPUEHTUPOM JIJIS YUIUTENIS U CTYICHTA.
YacTo mocobust TaKoro poaa BHOCSIT XaoC B ITofavy JIEKCUYECKOro Wy rpaMMaTryde-
CKOI0 MaTepuaja, BEI3BIBAIOT OOJIBIIIE BOIIPOCOB, YeM IaI0T OTBETOB, CJIMUIIIKOM YCIOX-
HSTIOT IIpaBUJIa, YTO IIPUBOAUT K AeMOTHBaLIMHU ydaiuxcs. Comep:kaHne YIeOHUKOB
TaK:Ke OCTaBJISICT 3KeJIaTh JIydiero. TeMbl, KOTOPBIE IIPeIIararoTCsI B3pOCIbIM YIalllM-
csl, He TIpUBJIEKaTe/IbHBI WK SIBIISIIOTCS yCTapeBIIMMM. [laxke nepen3maBaeMbie yuaeo-
HUKU He OOHOBJISTIOTCS B IIJIaHE COACPXKaHMSI, T.€. OCTAIOTCSI HEM3MEHHBIMU 1aThI, (haK-
TBI, IMEHa, TEMBI, COOBITHSI, poTorpaduu u T.11. BcTpevaroTces TakKe SI3bIKOBBIE OIIMO-
KM: JIEKCUYECKUEe, TpaMMaTUYeCKHe, Jal0TCs HeaKTyaJlbHble 3HAUCHUS MO0
MoJIOHU3MBI. TemMaTrueckue 0JJOKM MHOTMX CYILECTBYIOIINX YICOHUKOB OYeHb Y3KMU.
OcHOBHOE BHUMaHME yIeIsIeTCs ydeOHO-HayYHBIM U COLIMAIbHO-KYABTYPHBIM chepam
peueBoro o0IeHNs, KOTOPhIE MMOBTOPSIOTCS U3 yueOHUKaA B yueOHUK. ComepxaHue
Y4eOHUKOB JIJISI B3POCJIbIX 3a4aCTyI0 HE OTJIMYAeTCsI OT YUeOHUKOB ISl CTYIEHTOB WIN
JIaxe AeTell, T03TOMY OHU He (pOPMUPYIOT HaBBIKOB IIPO(GeCCUOHATBLHOTO OOIIECHMUS.
OmmbKu, CBSI3aHHBIC C COMEpPKaHUEM, TOBOJIBHO YaCTHl B COBPEMEHHBIX YIeOHMKAX
mo PKHM. OHu KacaroTcs B IepBYI0 04epeb HECOOTBETCTBYIOIIETO MaTepuaja, BBOI-
MOT0 B y4eOHMK. 3HAUMMOM ITPOOJIEMOIA SIBJISIETCSI OTCYTCTBUE CBEICHMI O IIPUMEHEH-
HOM METOJIe, TT0 KOTOPOMY CO3aaBayicsl yueOHUK. CiydaeTcs, 4TO aBTOp yueOHUKa BO
BBEICHUU Ha3bIBACT KOHKPETHBII METO/, ITOJIOXKEHHBII B OCHOBY HalTUCAHUSI yUeOHU -
Ka, HaIipruMep KOMMYHHMKATHUBHBIN IOIXO0, OMHAKO TP 3TOM He YTOYHSIET, KaKoe 3Ha-
YeHUEe OH B HETO BKJIAJbIBaeT U KaKUM 00pa3oM MpuMeHseT. [1pu aToMm B yueOHUKe
MOTYT BCTpeuaTbCs TUIIBI 3alaHU I, TPOTUBOpeYallne 3asiBIeHHOMY MeTony. CTpYKTYy-
pa yueOHUKa He BCeraa sIBJISIeTCSI YeTKOM, YTO IMIPUBOIUT K OOJIbIIMM IIpo0eMaM B
CaMOCTOSITeJILHOM paboTe yJyalluXxcsl ¢ ydeOHUKOM. YCI0BUS 3alaHMI HanKcaHbl He-
SICHO WJIM C MCITOJIb30BAaHMEM CJIOXKHBIX TPAMMATUYECKIX TEPMUHOB.

HexoTopbie mpuMepbl HeIO0CTaTKOB yueOHUKOB 1o PKI [1j1s1 B3pOcC/bIX TTOKa3aHbl
B Tabmd. 1.

Teneps morbITaeMCs IIPEACTaBUTh HEKOTOPBIE PEKOMEHIALIMN Y IIPUHIIUIIBI, OCHO-
BaHHBIC Ha IMYHOM OITBITE IIPEIIOJaBaHMSI PYCCKOTO SI3bIKa B3POCIIBIM, OTHOCUTEJIBHO
TOr0, KaK1M, IT0 HallleMy MHEHUIO, JOJIKEH ObITh YUeOHUK JIJIsSI B3POCIIBIX YUAILIMXCSI,
Kakue (PYHKIUNWY BBITIOTHSITH, KAKOW METO/I UCITOJIb30BaTh, KAaK JOJIKEH CTPOUTHCS 1
KaKHMM JIOJDKEH OBITh IO COACPXKAHMIO.

Bo-niepBbiX, HEOOXOAUMO, YTOOBI YUEOHUK AJIST B3POCIBIX SIBJISLIICS PYKOBOACTBOM
B paboTe KakK MperoaaBaresisi, Tak 1 00ydaeMbIX, TO €CTh HAIIPaBJIsl YYeOHBIH Ipoliecc
U IIOMOTaJl YIIPaBIsTh UM, CJY>KIUJI ODUEHTUPOM JJISI YUUTEJISI U CTyAeHTa. Bo-BTOpBHIX,
OH J10JIK€H ObITh MAKCUMAaJIbHO NPUOIMKEH K pealbHOMY OOLIEHUIO B3pOCIOro KOH-
TUHTEHTA yYallliXCsI, TO €CTh OTBEYATh TeMaM, 00CYKIaeMbIM CPEI B3POCIbIX, X CTH-

82 METOAUKA ITPETTOAABAHUA PYCCKOI'O A3bIKA KAK MHOCTPAHHOI'O



Kozdra M. Russian Language Studies, 2019, 17 (1), 78—89

JI10 001IeHUSsI. B-TpeThrX, BaXKHO YYUTHIBATh CIIOCOOBI ITOBBIIICHNUSI MOTUBALIUM, TO
€CTh B YUeOHMKE HY>KHO IIPUMEHSTh TaK1e TAKTUKN, KOTOPhIE OyIyT MOOYKIaTh K pe-
YyeBOMY JEICTBUIO, 3adaBaTh HAIIPABJICHHOCTb PEYEBOTO MTOBEACHUS 00YJaIOIINXCSI,
JlaBaTh CTUMYJIbI, 3aCTaBIISIIOLINE B3POC/IBIX YUAIIUXCSI CTPEMUTHCS K JOCTUKEHUIO
CBOMX MpoeCCUOHATBHBIX lieJieil. B-4eTBepThIX, y4eOHUKM TSI B3POCIIBIX YaCTO CO3-
JIarTcs 0e3 TIIAaTebHOTO aHanu3a cdep o0IIeHUs, KOTOPhIE JOJKHBI YYUTBIBATHCS
pu ero coctanieHuu. [on chepaMu 00I1IEeHNUSI TOHUMAETCS «B3aUMOCBSI3aHHBIN KOM-
IUJIEKC CUTyallMii U TeM OOILeHUSs], BUIOB peYeBOM AeSITEIbHOCTU, OOYCIOBIECHHBIN MO~
TpebHOCTIMM oOyJarommxcs» (Asnmos, Lykun, 2010). B mpoaHanm3mnpoBaHHBIX y4e0-
HUKax ITpeo01aaioT yaeOHO-HaydHasl ¥ COIMATbHO-KYIBTYpHas cpepbl O0IIeHUS. DTH
cepbl He IOJIHOCTHIO COOTBETCTBYIOT HOTPEOHOCTSIM B3POCIIBIX yuammxcs. B coBpe-
MEHHBIX Y4eOHMKaX CIICAYeT YIUTHIBATh TaKXKe ITpo(eCcCUOHAIBHO-IEI0BYI0, OOMXOI-
HO-OBITOBYIO (COLIMATbHO-OBITOBYIO) U O0ILIECTBEHHO-MOJIUTUYECKYIO Cephbl OOIICHUS,
YIOBJIETBOPSIOLIME 3HAYUTEIbHO OONBIINI CIIEKTP MOTPEOHOCTEN B3pocibiXx. Heoo-
XOJIMMO TaK3Ke He TOJIbKO OIPeAe/IMTh HauiexKaliue cepbl OOLIEHUST, HO M CYMETb UX
COCIVHUTH C BUJAMU PeUeBOI ACSTEIBHOCTH, YCTAHOBUTH B3aMMOCBSI3H cep oOIe-
HUs, TEM, CUTYaLlMiA C XapaKTepHBIMU /151 HUX (hOpMaMU peuu U SI3bIKOBBIM MaTepH-
asoM (AzumoB, Iykun, 2010).

Tabnmua 1

HepocTtaTtku yue6HukoB no PKW pns B3pocnbix
[Table 1. The disadvantages of RFL textbooks for adults]

HepocTtatok

Cdepa

Mpumepsbl

HecooTteeTcTBylOWME
0151 BBPOC/IbIX TEMbI

LLikona, By3, Ha3BaHUS LLKOJIb-
HbIX NPUBOPOB, 3a4€eThl, 0OLLEe-
XUTUE 1 .M.

Jlekcuka: kapaHgall, 3a4eT, 3a4eTka, nm-
Henka, TeTpanb

HecooTtBeTcTBylOLLME
HarnggHble MmaTepuanbl

doTorpacdun, BMOeo, ayamo,
3annMcaHHbIe NoApoCcTKaMu nnn
cogepxatuye TemMbl, TUMNYHbIE
AN TUHENOXXEPOB

doTorpacum WKonbl, By3a, CTYAEHTOB, NMPO-
deccopos, ayauTopuin, napT.
Cnvwkom «aeTckue» nancTpaunmn

OTcyTtcTBUE
reHgepHoro 6anaHca

HapyLueHue paBHoBeCUst MexXay
OKEHCKUMU» N «<MYXCKUMM» Te-
Mamm

doTorpadun, npeacTaBnsaoLLMe CTEPEO-
TUMHO «XKEeHCKMe» Npobnembl v cutTyaummn,
HanpuMmep Makusax, Nokynku, aspobuka,
aveTa, Nnpu 0QHOBPEMEHHOM OTCYTCTBUM
W1 HeJocTaTke APYrnx TeM, XapakTepHbIX
0151 MY>XXUYUH, HanpuMep Ha3BaHWi YacTen
aBTOMOOUNS

HenpogymaHHble
yrNpaHeHUs

YnpaxHEeHs1, KOTOPbIE BbI3blBa-
IOT HEJTIOBKYIO CUTYaLMIO

HecmMmeluHble, 6aHanbHbIe UV MOLLJIbIE LLYT-
K1, HanpumMep: «OAnH NpUsSTENb NpUrnaLla-
€T Apyroro Ha pbibanky. — [la Tbl 410, — OT-
MaxHyJicsl TOT. — 9 COBCEM He yMeto pbiby
nosutb. — [a 4to TyT ymeTb! Paznueai n
nen'»,

«HakoHeL-To 6yannbHIK MeHst pa3byamn. —
Kakum obpazom? — XKeHa CTykHyna MeHs
VM 1o ronose!»

3apaHus Tuna «JocTaHb BELM U3 KapmaHa
1 pacCcKaxu O HUX»
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st cozmanust 23(h(peKTUBHOTO yueOHMKA [IJI1 B3POCIbIX He 000MTHCH 0€3 IpaBUIIb-
HO MOomI00paHHBIX JIEKCUKO-TpaMMaTUIECKNX SIMHUII, KOJUTOKAIINM, CTUJIMCTAYSCKH
OKpAaIlleHHBIX CJIOB, CPEICTB BhIPaXKEHMS MOAAIbHOCTU, EAMHULL PEYEBOTO STUKETA,
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyallWi1, pa3paO0TaHHBIX ITyTeM MOAEIMPOBaHUSI PealbHbIX pe-
YyeBbIX cuTyaluit. Ocoboe 3HaUYeHUE, C YUeTOM TPeOOBaHMSI MAaKCUMaJIbHOM ayTeHTUY -
HOCTH peul, UMeeT IMoJ00pKa YCTOMIMBBIX JIEKCUUECKUX COYETAHWI, HE MTOJTyYNBIINX
€IMHOr0 TEPMUHOJOTMYECKOTro 0003HaYeHUs 1 UMeHyeMbIX (Beiend 3a T.M. IllkamneH-
KO) CHHTaKCUIEeCKIUMHU (hpa3eoIOrM3MaMu, peIITUBaMH, KOMMYHUKAaTUBaMHU YT (dpa-
3eopeduiekcamu (L kanenko, 2011: 222—226).

Kpome Toro, 10/2KHBI OBITH MCITOJIb30BaHbI HATJISIIHbIE MaTepHalIbl, TOIIOJIHUTEIb-
HbIe YIIPpaXKHEHUsI, TBOPUECKUE 3adaHusl, UTPbl, poTorpadun, ayamo- u Buaeohaiisl,
IMOJKACThI, 3aIICH KUBOIM peur pOCCUSIH U pycCKOTOBOpsInX. MHTepeCHBIM MOXKET
craTh pasaen « IBopuecKasi IUTOIIaaKa» , a0l BO3MOXKXHOCTB B3pOCIIBIM peaIn30BaTh
JIMIHBIE TTOTPEOHOCTH, CBSI3aHHBIC C TEKYIIeH NesITeIbHOCTBIO, BBIITOTHCHUEM 3a1a4,
IIPOEKTOB, aHAJIM30M TOKYMEHTOB, IyOJIMYHBIMU BBICTYIICHUSIMM, YIaCTUEM B BUIIC-
OKOH(pepeHLINIX, KOTOPBIX HEe OyIeT B y4eOHUKE U T.11.

B yyeOHMKaX 17151 B3pOCIbIX, YYUTHIBAs MX IICUXOBO3pAaCTHbIE OCOOEHHOCTH, 1IeIe-
C000pa3HBIM IBJISICTCS IIPUMEHEHE KOMMYHMKATUBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO METO/IA C
3JIeMEHTaMU OCTKOMMYHHMKATHBHOTO 1oaxoa . C MX MOMOLIBIO BO3BMOXHO (hOpMU-
pOBaHME BCeX BUIOB PSUEBOM IESITEILHOCTH, O0OyUYeHIE TpaMMaTHKe, JIeKCHUKe, (hOHEe-
THKE, pa3padoTKa CUMYJ/ISIILINIA XXKM3HEHHO U IIPO(heCCUOHAIBLHO BaXKHBIX CUTYaLIU,
a KpoMe Toro, (popMupoBaHUe MEKKYIBTYPHOI KoMITeTeHIIMU. [IprMeHeHre COOCTBEH-
HBIX aBTOPCKMX YYEOHBIX MaTepUAJIOB Ha Kypcax pycCKOro sI3bIKa B IPyIIax B3pOCbIX
MMO3BOJIWJIO 3aMETUTh, YTO OCOOEHHO 2(D(HEKTUBHOM SBJISIETCS MYJIBTUMOIabHAas (I10-
JINCEMHMOTHYECKAsT) METOJUKA, T.€. MCIIOJIb30BaHME Pa3HBIX CEMUOTUICCKIX OOBEKTOB,
CO3IaHHBIX M3 PA3HOOOPA3HBIX 3HAKOBBIX KOIOB: BepOaIbHBIX 1 HeBepOaTbHbIX. K MyIIb-
TUMOOAJIbHBIM (IIOJIMCEMUOTUYECKIM) 00beKTaM MOXHO OTHECTU KPEOJIM30BaHHBIE
TeKCThl — M300pakeHUs, MITIOCTpauu, otorpaduu (B TOM YKUCIIE DIIEKTPOHHBIE),
COIPSIKEHHBIE C TEKCTOM, HalIpUMEP 1€MOTUBATOPbI, UHTEPHET-MEMbI, CTUKEPHI, BU-
JIEOCIOKEThI, COCTOSIIIIME M3 Pa3HBIX CEMMOTUYECKNX 3HAKOB, C IIOMOIIbIO KOTOPBIX
JIIoAY TiepenaroT KoOMMYHUKaTuBHbIe MHTeHLIMM (Ko3apa, 2018: 509—517). B yueoHu-
K€ IUIST B3pOCJIBIX MOXKHO 3a/IefiCTBOBATh MOJIMCEMUOTUIECKIE OOBEKTHI, COCTOSIIIINE
13 IBYX TUIIOB 3HAKOB: BepOaJbHBIX — OYKB, ITOMOTAIONINX 00yJaTh KaJaurpaduu,
opdorpaduu, YTEHUIO U TUCbMY, U 3BYKOB, UCITOJIb3YeMbIX Ha 3aHSTUSIX 10 (DOHETHKE,
ayIMpPOBAHUIO M TOBOPEHMUIO, a TAKXKE HEBEPOAbHBIX — XKECTOB, MUMUKU, XapaKTePHBIX
103, TIOXOAKM, TAKECUUECKHX DJIEMEHTOB (HallpuMep, PYKOITOXKAaTHIf), CYyIIpacerMeHT-
HBIX ¢AMHUL] (UIMTEIbHOCTh U MHTEHCUBHOCTH (CHJIa 3ByKa, TPOMKOCTh), MEJIOANKA
(4acToTa OCHOBHOTO TOHA), TeMOP (TUII (DOHALIMN)), SKCTPATUHIBUCTUICCKIX KOMIIO-

* XapakTepHoii 4epToil TOCTKOMMYHUKATUBHbIX, HJIM HEOKOMMYHUKATUBHbIX, METOIMK 1 KOH-
LIETILMIA SIBJISIETCS OTKA3 OT JKECTKUX CXeM M yUeOHBIX MPOLIEIYp 3a CYET IMOMCKa CITIOCOO0B YI0BJIET-
BOPEHUSI TOTPEOHOCTEH yualnuxcs 1 yaeta B ydeOHOM Ipolriecce B TIEPBYIO oUepeb TaKUX (pakTopoB,
KaK MHTEePeChl, MOTUBALIUS, TIPEABIAYIINI OMBIT 00YYeHUsI, CTUJIb MBILIJICHUST B3POCJIbIX, a TAKXKE
MOJIE3HOCTDh Kypca B PO eCCUOHATbHOM XU3HU U T.IT. B TOCTKOMMYHMKATUBHBIX METOAMKAX Ha
MEePBbIii IJIaH BBICTYIIAET YMEHUE MepeaaTh KOMMYHUKATUBHbBIE MHTEHIIMU Pa3IUIHBIMU CEMUOTH -
YeCKMMM CIToco0aMu, He TOJIBKO C TOMOIIBIO BepbaabHoro KaHana (Funk, 2010: 940—952).
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HEHTOB (IIJ1a4, Kalllejlb, B3I0X), M300pa3uTeIbHBIX CPeACTB (MJUTIOCTpaLuii, (hoTorpa-
(uii, criericMMBOJIOB (CMAMJIMKOB M CTUKEPOB), MIpUdTOB) U Ap. C MOMOIIIBI0 HEBEp-
0aJIMKM MOXXHO BBOAUTDH 1 aKTUBU3UPOBATh JICKCUKY Pa3IMIHBIX CEMAaHTUIECKUX I10-
Jieil. BaxkHO TTOAYEepKHYTh, YTO MOJUCEMUOTUUECKIE 00BEKThI TAKXKe 00eCTIeYBalOT
HarJasJHOCTh, IOHUMAEeMYI0 KaK MCITI0JIb30BaHUE Ha 3aHITUSIX ayIMOBU3yaJbHbBIX
CcpeAcTB 00y4YeHMsT U MyJabTuMenra. OHM 1ar0T BO3MOXKHOCTD ITOBBIIICHUS 3aMHTEpe-
COBAaHHOCTH YYaIlIMXCs IIPOLIECCOM YCBOCHMSI 3HAHUI U SIBJISTIOTCS IIPEKPACHBIM CTH-
MYJIOM JUTSI CO3aHMsI XKUBBIX, TBOPYECKUX UCTOpUiA. TakuM 00pa3oM, O1aromapst BKIIIO-
YEeHMIO MX B YUeOHBII IIPOLiecC, B3pOCbIe yuallnecs cMOryT 6ojee a(ppeKTUBHO
OBJIAZIETh PYCCKUM $SI3bIKOM. [1011MKOI0BbIE 00BEKTHI MOAAEPXKUBAIOT IIPOLIECCHI BOC-
MpOU3BeAeHUs HY>)KHOI MH(MOpMaLMY B HY>XKHBIIT MOMeHT. CoxpaHeHME B JOJITOBpe-
MEHHOI ITaMSITH JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKMX CTPYKTYP Y MX BOCIIPOM3BEICHIE B KOM-
MYHMKALIM — OJWH U3 CYLIECTBEHHBIX 3JIEMEHTOB yUeObl, KOTOPBIN TOKEH YUUThI-
BaThCs MPU CO3MaHUU YI4eOHUKOB U yueOHbIX Tocobuii (Ko3apa, 2017: 63—70).
OCHOBHBIE ITPUHIIUTIBI IIOCTPOSHMSI COBPEMEHHOTI'O YUeOHMKA JIJIT B3POCIIBIX C yUe-
TOM ITOJIOXKEHUI SI3bIKOBOM aHAPAroruku MpuBeaeHbI B Ta0I. 2.
Tabnnua 2

OCHOBHbIE NMPUHLUUMNbI MOCTPOEHNA COBPEMEHHOro yqeGHvu(a Ans B3pOCbIX
C YY4eTOM S13bIKOBOW aHAparoruku
[Table 2. The main compositional principles of a modern textbook for adults
in the aspect of language androgogics]

OnucaHue
— y4ebHNK — pyKOBOACTBO A5l NpenogaBaTtesis U YHeHNKa;
< |~ Y4eT ueneHanpasneHHOCTM 1 NParMaTniHOCTN yHeGHMKa;
S | — ydeT HanpaeNeHHOCTM Ha KPATKOCPOUHbI PE3yNbTarT;
¥ | — ypoBsneTBopeHne NoTPeObHOCTEN B3POCIIbIX YHALLMXCS B MEPEXMBAHMMN yCNexa;
5’ — y4eT pa3HoobpasHbix chep 00LLEHNS — HE TOJbKO y4eOHO-HAYy4YHOW N COLManbHO-KYIbTYPHOM, HO
Takxke NpodeccrnoHanbHO-0e10BO, 06MX0AHO-ObITOBOM 1 06OLLECTBEHHO-MOJIUTUYECKON;
— y4eT Ponn yHaLLMXCS B ONpeaenieHnm Lenei n matepuana
— aKTyaJlbHOCTb COAepXaHns 0OyHeHns:;
2 | — non6op COOTBETCTBYIOLLWX IEKCHKO-MPAMMATUHECKMX EAVMHILL, KOMMYHUKATUBOB, KOIOKALMIA, CTU-
<:s JINCTUYECKN OKPALLEHHbIX C/TIOB, CPEACTB BbIPAXEHNA MOAANIbHOCTU, €AVHUL, PEYEBOr0 9TUKETA, KOM-
a MYHUKATUBHbIX CUTYaUUIA, CUMYNSALMIA, CLEHOK; 3 3
o | — MCNOSb30BaHNE HarMAAHbIX MATEPUANIOB, AOMONHUTENbHbBIX YNPaXHEHWI, TBOPYECKUX 3aJ4aHWNN, U,
8 doTorpaduin, ayano- n sngeodaiinoB, NOAKACTOB, 3aNMCEN XXMBOW Peyn POCCUSH 1 PYCCKOrOBOPSLLINX;
— rengepHslii 6anaHc B nogbdope Tem
— KOMMYHMKATMBHO-OPUEHTUPOBAHHbIV METOZ, C 3IeMEHTaMN MOCTKOMMYHMKATMBHOIO N0AX0Aa;
_ | — dopmupoBaHme BCcex BUOOB PEHEBOIN AEATENIbHOCTY;
g | — oByyeHue rpammartyike, nekcuke, GOHETUKE;
g — dopMUPOBaAHNE MEXKYSTBTYPHOM KOMMAETEHLNN;
S | — MeTon CUMYSIALUUIA XNU3HEHHO U MPOPECCUOHAILHO BaXKHbIX CUTYaLWIN;
— MyJbTUMOJalnbHas METOAMKA — UCMOIb30BaHNE PA3HbIX CEMUOTUYECKMX KOL4OB: BepOasbHbIX U1
HeBepOanbHbIX
— TemaTtumyeckume 6510k, COOTBETCTBYIOLLME PadHbiM cdepam obLLEHNS;
— pasgenbl, NOCBSILLLEHHbIE GOPMUPOBAHUIO BCEX BUAOB PEYEBOM AEATENBHOCTUN: FOBOPEHWUIO, ayau-
POBaHUIO, MUCbMY U YTEHUIO;
8 |- paspferbl, NOCBSILLEHHbIE 0OYYEHWIO NIEKCKKE (Hanpumep, 6aHKM IEKCUKK), rpaMmaTike U GOHETUKE;
E — pasfenbl, NOCBSILLEHHbIE Pa3HbIM CTUNISIM 006LLEeHNS — GOpManbHOMY U Pa3roBOPHOMY (06LLEMY
2 |cnenry);
('3 — MyNbTUMOZANbHbIE pasaensl ¢ poTorpadmsamm, BUAEO- 1 ayguomarepuanamm (nogkactamm);
— pasgen ooNONHUTENbHbIX 3a4aHui + MaTepuasbl A5 npenogasaTens U yHaLllxcs: Urpbl, 3aaaHuns,
CUMYNSLMN, TEMbI AN AUCKYCCUIA;
— paspen «TBopyeckas niouwjanka»
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3aknyeHue

B Hacros1iee BpeMs caMbIM Cepbe3HBIM 00pa3oM BCTaeT BOIIPOC O CO3TAHNHM Ha-
CTOSIIIEro, ”THHOBAIIMOHHOTO, IIPUBJIeKaTeILHOTO 1 3 deKTUBHOro yueoHnka mo PKM1
TS B3POCBIX. JloCTIKeHe 3TOM 1IeJTM BO3MOXKHO TOJILKO ITPU YCIIOBUY ITOHUMAaHMS,
KTO TaKOM B3pOC/IbIiA YEJTOBEK M KAKMM MTPUHLIMIIAM JOJIKEH COOTBETCTBOBATh YU€OHUK,
YTOOBI YIOBJIETBOPUTH €I0 YUeOHbBIE TOTpeOHOCTU. B pelieHn 0003HaueHHBIX BOITPO-
COB MOXKET TTOMOYb HaydHas AUCIUIUIMHA, KOTOpas Ha3bIBaeTCd SI3bIKOBOM aHIparo-
rukoit (Adult Learning Theory). CornacHo eit mpu co3gaHuM yueOHMKa JIJIST B3POCBIX
CYIIECTBEHHO BaXXHBIM SIBIIIETCS OTIpeieieHne ero (YHKIMI N OCHOBHBIX IIeJielt, a
TakXKe colaepxKaHUs, MeTona M CTPYKTYphl. C TOYKM 3peHUS SI3bIKOBOI aHIparoruku
TaKOM Y4eOHMK JOJIKEH CITY>KUTh PYKOBOACTBOM JIJIsI IIPEIoaBaTe sl M yUeHUKA, YUK -
TBIBATh pa3HoOOpasue chep OOLIeHNST, OBITh TPAKTUYECKI OPUEHTUPOBAHHBIM, TIPEI0-
CTaBJIATh yYallUMCSl BO3MOXKHOCTb U151 TIPOSIBIIEHUSI CAMOCTOSITEJIbHOCTU U CO37aBaTh
YCIIOBUS TSI peajn3allii NX TBOPUYECKOTO TTOTeHIIAIa.
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Scientific article

What a textbook on Russian as a foreign language
for adult students should be

Michal Kozdra

The University of Warsaw
26/28 Krakowskie Przedmiescie St., Warsaw, 00-927, Poland

The aim of the paper is to set out the principles of writing a modern effective textbook on Russian
as a foreign language (RFL) for adult learners from the position of Adult Learning Theory (ALT).
The relevance of this topic is related to the fact that there is no modern, effective textbook of Russian
as a foreign language for adults on the market of teaching and learning aids. Existing textbooks are
focused primarily on students and young people. They often do not correspond to the real needs of
adult learners. The introduction of the article examines the main elements of a textbook for teaching
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RFL.: its function, content, methodology and structure, as well as the main statements of the theory
of ALT. In the second part, the main shortcomings and drawbacks of the existing textbooks for teaching
RFL are highlighted, and specific examples are shown as well. In the third part, the principles of writing
a modern textbook for adults are revealed: the functions of such a manual are outlined, the content is
described, the method is defined, and its structure is sketched out.

Keywords: textbook for teaching Russian as a foreign language, Adult Learning Theory, adult
students, students’ needs, multimodality
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